
MORE WAYS TO PLAY • MÁS MANERAS DE JUGAR
 AUTRES FAÇONS DE JOUER • OUTRAS MANEIRAS DE BRINCAR
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CONNECT TO OTHER HOT WHEELS® TRACK SYSTEM WITH ADAPTERS!

¡CONECTA CON OTROS SISTEMAS DE PISTAS CON ADAPTADORES!

CONNECTEZ À D’AUTRES SYSTÈMES DE PISTES AVEC DES ADAPTATEURS!

CONECTE O BRINQUEDO A OUTROS SISTEMAS DE PISTAS USANDO OS 

ADDITIONAL VEHICLES AND TRACKS SOLD SEPARATELY.• LOS VEHÍCULOS Y LAS PISTAS ADICIONALES SE VENDEN POR SEPARADO.

AUTRES VÉHICULES ET PISTES VENDUS SÉPARÉMENT. • VEÍCULOS E PISTAS ADICIONAIS SÃO VENDIDOS SEPARADAMENTE.

ADULTS,
FIND OUT MORE!
ADULTES, POUR

EN SAVOIR PLUS!
¡ADULTOS, VEANMÁS

INFORMACIÓN!
INFORMAÇÕES
AOS ADULTOS!

Easy Snap. Connect. Play.
Emboîter. Connecter. Jouer.

Encaja rápido. Conecta. Juega.
Fácil encaixe. Conecte. Brincar.

PLEASE KEEP THESE INSTRUCTIONS FOR FUTURE REFERENCE AS THEY 
CONTAIN IMPORTANT INFORMATION. • GUARDA ESTAS INSTRUCCIONES 
PARA FUTURA REFERENCIA, YA QUE CONTIENEN INFORMACIÓN IMPORTANTE 
DE ESTE PRODUCTO. • CONSERVER CE MODE D’EMPLOI POUR S’Y RÉFÉRER 
AU BESOIN, CAR IL CONTIENT DES RENSEIGNEMENTS IMPORTANTS. • 
GUARDE ESTAS INSTRUÇÕES PARA FUTURA REFERÊNCIA, POIS CONTÊM 
INFORMAÇÕES IMPORTANTES.

THREE VEHICLES INCLUDED. ADDITIONAL VEHICLES SOLD SEPARATELY. NOT FOR USE WITH 
SOME HOT WHEELS® VEHICLES. • INCLUYE TRES VEHÍCULOS. LOS VEHÍCULOS ADICIONALES SE 
VENDEN POR SEPARADO. NO COMPATIBLE CON ALGUNOS VEHÍCULOS HOT WHEELS. • 
COMPREND TROIS VÉHICULES. AUTRES VÉHICULES VENDUS SÉPARÉMENT. NON COMPATIBLE 
AVEC CERTAINS VÉHICULES HOT WHEELS. • TRÊS VEÍCULOS INCLUÍDOS. VEÍCULOS ADICIONAIS 
VENDIDOS SEPARADAMENTE. NÃO É COMPATÍVEL COM ALGUNS VEÍCULOS HOT WHEELS.

COLORS AND DECORATIONS MAY VARY. • LOS COLORES Y LAS DECORACIONES PUEDEN VARIAR. 
LES COULEURS ET LES MOTIFS PEUVENT VARIER. • AS CORES E AS DECORAÇÕES PODEM VARIAR.

CONNECT & EXTEND YOUR PLAY!
¡CONECTA Y EXTIENDE TU JUEGO!
CONNECTEZ-LE POUR PROLONGER VOTRE JEU!
CONECTE E AUMENTE A BRINCADEIRA!
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APPLY LABELS • PEGA LAS CALCOMANÍAS
 APPLIQUER LES AUTOCOLLANTS • COLAR ADESIVOS CONTENTS • CONTENIDO • CONTENU • CONTEÚDO
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x1 x1

ADAPTERS
ADAPTADORES
ADAPTATEURS
ADAPTADORES
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APPLY LABELS • PEGA LAS CALCOMANÍAS
 APPLIQUER LES AUTOCOLLANTS • COLAR ADESIVOS 

FRONT • FRENTE • AVANT • FRENTE

BACK • DORSO • ARRIÈRE • PARTE DE TRÁS
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SET UP • PREPARACIÓN • PRÉPARATION • PREPARAÇÃO
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Click!
Clic
Clique

Click!
Clic
Clique

BACK VIEW
VISTA DE ATRÁS
VUE ARRIÈRE
VISÃO DE TRÁS



TO PLAY • PARA JUGAR • POUR JOUER • COMO BRINCAR
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BACK VIEW
VISTA DE ATRÁS
VUE ARRIÈRE
VISÃO DE TRÁS

A. 
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SPEED RAMP & DIVERTER.
RAMPA DE VELOCIDAD Y MECANISMO DESVIADOR.
RAMPE DE VITESSE ET ÉCHANGEUR.
RAMPA DE VELOCIDADE & DESVIO.

CAR LIFT. • ELEVADOR DE AUTO.
PONT ÉLÉVATEUR.• ELEVADOR.B. 
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TO PLAY (CONTD.) • PARA JUGAR (CONTINUACIÓN) • POUR JOUER (SUITE) • COMO BRINCAR (CONTINUAÇÃO)
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E. FIRE STATION BELL. • CAMPANA DE ESTACIÓN DE BOMBEROS.
CLOCHE DE LA CASERNE DE POMPIERS. • SINO DO CORPO DE BOMBEIROS. 

F. WORKING DOORS. • PUERTAS QUE SE ABREN Y CIERRAN. 
PORTES MOBILES. • PORTAS QUE FUNCIONAM.

C. PARKING LIFT.
ELEVADOR AL ESTACIONAMIENTO.
ASCENSEUR DU STATIONNEMENT.
ELEVADOR DO ESTACIONAMENTO.

D. FUEL PUMPS. • BOMBAS DE GASOLINA.
POMPES À ESSENCE. • BOMBAS DE COMBUSTÍVEL.
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STORAGE • ALMACENAMIENTO • RANGEMENT • PARA GUARDAR
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Click!
Clic
Clique
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BACK VIEW
VISTA DE ATRÁS
VUE ARRIÈRE
VISÃO DE TRÁS


